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Extrait E2114, p. 111
    В Индонезии европейский язык (голландский) объявляли на переходный период (10-15 лет) вторым официальным языком для определенных сфер общения – административной, научной, судопроизводства и др.
    En Indonésie, une langue européenne (le néerlandais) a été déclarée pendant une période de transition (10 à 15 ans) la seconde langue officielle dans les domaines spécifiques de la communication, l'administratition, la science, les procédures juridiques etc.




